
INGLÉS DE
ENOTURISMO



ANNA HARRIS-NOBLE
E X P E R I E N C I A

Directora, Taste Exchange, agencia de comunicación y traducción para
el sector de vino
Traducción de Wine Folly al castellano
Clientes actuales: Grupo Osborne, Raventós-Codorníu, Bodegas Lustau,
Entrecanales Domecq, Alvaro Palacios
Formadora acreditada de WSET
Diploma en vinos y espirituosos (Nivel 4), WSET, Londres
Periodista colaboradora, spanishwinelover.com,
foodswinesfromspain.com
Licenciada en filología francesa y española, Universidad de Exeter, R.U.



SERVICIOS DE TASTE EXCHANGE

TRADUCCIÓN    
Experiencia en traducción de
textos gastronómicos del
español al inglés, alemán,
italiano, francés, chino...

FORMACIÓN 
Cursos de inglés para
bodegueros, sumilleres y otros
profesionales. Catas en inglés y
español.

COMUNICACIÓN  
Desde la estrategia hasta la
execución de campañas de RR.
PP., RR. SS., eventos, contenido
para blogs, copywriting en
inglés.
 



INGLÉS DE ENOTURISMO
F O R  M O R E  I N F O R M A T I O N

Lo que se debe hacer - y no
Vocabulario de enoturismo: reservación, paquetes, experiencias, venta
Vocabulario para visitas: introducción bodega, viñedos, elaboración
Vocabulario para la presentación de catas: análisis organoléptico 
Herramientas



LA COMUNICACIÓN CUENTA



LO QUE SE DEBE HACER
F O R  M O R E  I N F O R M A T I O N

Prepararse - tener un guión traducido por un profesional, video de
introducción subtitulado y/o discurso grabado
Pensar en el público al que se dirige y adaptar el lenguaje de la manera
correspondiente
¡No fiarse nunca de Google Translate!
Formarse
Ser auténtico 



VOCABULARIO DE ENOTURISMO
F O R  M O R E  I N F O R M A T I O N

Reserva tu experiencia  - Book your experience
Elige tu actividad - choose your activity
Reservas - Bookings/reservations
Para reservar llamar../ To book, call....
Horarios - timings
Aforo máximo - Maximum number of participants
Imprescindible reserva previa - Prior booking essential
Bajo petición - upon request
Visita guiada por la viña - a guided tour of the vineyard
Un recorrido por nuestras instalaciones - a tour of the winery
Degustación/cata - wine tasting
Cata en rama/degustar vino en rama - barrel tasting
Maridaje de vino y queso/chocolate - Wine and cheese/chocolate pairing
Cata con aperitivo - Wine tasting with tapas/small plates/snacks...



VOCABULARIO EN LA BODEGA 
F O R  M O R E  I N F O R M A T I O N

ELABORACIÓN = WINEMAKING NO ELABORATION
ELABORATE = SOBRECARGADO, COMPLEJO, DETALLADO
ELABORAR = MAKE, PRODUCE, CRAFT 



VOCABULARIO DE CATA 
F O R  M O R E  I N F O R M A T I O N

CAPA ALTA = DEEPLY COLOURED, OPAQUE



VOCABULARIO DE CATA 
F O R  M O R E  I N F O R M A T I O N

RICH
FRUIT-FORWARD
FRUITY
EASY-TO-DRINK

VINO GOLOSO 



VOCABULARIO DE CATA 
F O R  M O R E  I N F O R M A T I O N

Easy-going/easy-to-drink
Smooth
Delicate 
Off-dry, medium-dry

SUAVE 



VOCABULARIO DE CATA 
F O R  M O R E  I N F O R M A T I O N

Resinous
Mint, eucalyptus, pine
Medicinal

BALSÁMICO



HERRAMIENTAS
F O R  M O R E  I N F O R M A T I O N

WSET - SYSTEMATIC APPROACH TO TASTING
GLOSARIOS ESP-ING

https://www.spanishwinelover.com/disfruta-357-capa-alta-en-
ingles-consulta-nuestro-glosario-de-vino
https://www.spanishwinelover.com/disfruta-493-glosario-avanzado-
de-terminos-de-vino-en-ingles

GLOSARIOS ING-ESP
https://www.spanishwinelover.com/enjoy-357-lost-in-translation-a-
glossary-of-wine-terms-in-english-and-spanish
https://www.spanishwinelover.com/enjoy-493-advanced-glossary-
of-wine-terms-in-english-and-spanish



GRACIAS
P A R A  M Á S  I N F O R M A C I Ó N

anna@tasteexchange.com
E-MAIL:

+ 44 07458 301684
TEL:


